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Elöllzclésl árak:
Helyben és postán küldve

Egy évre .... 10 frt—kr
Fél évre .... 5 „ — „
Negyed évre . . 2 „ 50 "

Eff!/P* *zam 5 kr.
A lap szellemi részét illető min­
den közlemény föpiacz, Vcchey • 
báz földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K. LAJOS éa ifj. 
CSATHY KÁROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok 

utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A dcbreczeni és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Ilirdt tv««i díj:
N^gV hasáb08 pétit «őrért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű « többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden kti ön beigia- 

tásért 30 kr.

*N\ ilttér“-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvéte'nek a kiadó­
hivatalban. KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHÉR- 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Uzsora.
És megértük azt a napot, a melyen 

komolyan hozzá látnak a honatyák az uzso­
ratörvény meghozatalához. A dolog termé­
szetéből ön kint következik, hogy ez az ügy- 
nem lehet pártkérdés. Erősen is hangsú­
lyozzák ezt a képviselőházban. De hát ki 
tehet árról, ha a mi kormányunk oly >htt< 
többséggel rendelkezik, hogy ez nemcsak a 
párt kérdésekben követi vakon, hanem oly 
ügyeknél is, mint a most szőnyegen levő 
tárgy, az uzsora, a mi egy párt érdekét 
se érinti.

Hogy a csiribiri kormánypárti újság­
írók hozsánnát kiáltanak az kormány min­
den (javaslatának, azt mi értjük, mert lii 
szeri azért fizetik őket, hogy csiripoljanak. 
így dicsérik fél némelyek — nálunk is — 
a kormánynak az uzsoratörvényjavaslatát.

Volt alkalmunk már ennek hiányossá­
gát kifejezni akkor, midőn ez tárgyalásra 
kitüzetett. Most csak azt jelezzük, hogy a 
kormánypárt főközlönye a Jókai főszerkesz­
tősége alatt megjelenő »Nemzet« e tekin­
tetben csaknem az általunk elmondott né­
zeteket tolmácsolja.

Nem vár a javaslattól semmi jó ered­
ményt, épen úgy, mint mi.

Hiszen ha a kamatlábat nem hatá 
rozzák meg, akkor annak a törvénynek úgy­
szólván értelme sincs. Mert egyik biró előtt 
más fogalmak lebeghetnek az uzsoráról, 
mint a másik előtt. így pedig a biró lel­
kiismeretére lévén bízva az ügy megbirá- 
lása, hogy Ítélhet az igazságosan akkor, 
midőn maga a törvényhozás sem képes 
arra, hogy meghatározza, mi hát az az 
uzsora 1

Örökös tétovázás leend a bírói határo­
zatokban, mert ily határozatlan törvény 
után egyöntetű eljárást képzelni sem lehet.

Elvitázhatlan tény, hogy mindenki 
akarja az uzsora megszüntetését. De a kor­
mány és pártja nem mer gyökeres orvos­
láshoz nyúlni. A mit akar, azt csak félig 
akarja. Ez pedig a régi tapasztalás szerint 
egyenlő a semmivel.

A javaslat a német és osztrák törvé­
nyek után készült s azoknak határozatlan­
sága jellemzi ezt is. Van ugyan ebben egy 
pont, mely elismerést érdemel, s ez az, 
hogy erköcsileg megbélyegzettnek, becsület­
vesztettnek mondja ki feltétlenül az oly 
embert, a ki uzsorával keresi kenyerét.

De hát az eddigi tapasztalatok mu­
tatják, hogy eddig sem volt az uzsorások­
ban oly mértékű a becsületérzés, hogy er­
re valami érzékenyek lettek volna. S az­
tán meg, ha már valaki embertársainak 
megrontásán fáradozik, abból önkin! követ­
kezik, hogy ez leszámolt a becsületes em­
berek társaságával s penzvágya előtt letör- 
pül a becsület.

így a tjavaslat e látszólagos jó oldala 
sem nyújt kellő biztosítékot arra nézve, 
hegy az uzsora terjedésére gátlólag hatna.

S aztán meg a kamatláb meghatáro­
zása nélkül ki tehet biztos feljelentéseket, 
kivált mikor közvádlói beavatkozásnak nincs 
helye. \agy pedig tág tér nyittatok a ma­
gán boszszunak, az egyesek zaklatásainak. 
Nem lévén kamatláb meghatározva, minden 
kölcsönadót be lehet perelni, a nélkül, hegy­
ennek joga volna a felmentő bírói ítélet 
után — a büntető törvénykönyv értelmé­
ben — viszont beperelni a vádlót, a be­
csülete ellen intézett merényletért. Mert a 
törvényjavaslat a gyakorlatra semminemű 
gyakorlati utasítást nem ad.

Ezért tartjuk mi csak szentelt víznek 
az uzsoráról szóló (javaslatot, melytől sem­
mi eredményt nem vártunk arra nézve, 
hogy az akadályozza valaha az uzsora ter­
jedését.

Mig ki nem mondják, hogy ennyi és 
ennyi kamaton felül : uzsora, addig az 
egész ügy feletti vita csak szalmacséplés.

És az uzsora tovább pusztít.

Delreczen, jau. 27.
— A zsiddheczczórt A Sz.-Győrgyöu folyt 

zsidóheczczek fővezetőjét Hrudra Károly városi 
adószedőt, (ki mesterségére szabó s tót és 
német költő,) két havi fogságra, öt más vád­
lottat pedig nyolcz napra ítélt a pozsonyi 
törvényszék.

— A hol magyarul gondolkodnak. Liptó- 
megye törvényhatósági bizottsága f. hó 24-én 
megtartott rendkívüli közgyűlésének egyik 
kivá ó fontosságú mozzanatát képezte, Göntör- 
megve közönségének a pánszláv sajtó raeg- 
zabolázása iránt intézendő felirat tárgyában a 
megyékhez küldött levelének tárgyalása. A 
közgyűlésen megjelent nagyszámú hazafias kö­
zönség élénk helyeslése mellett határozattá 
emeltetett, hogy Gömörmegye feliratát pártoló 
hasontartalmu felirat fog a kormányhoz és az 
országgyűléshez intéztetni. Ugyanezen alkalom­
mal elhatároztatott, hogy Kossuth Lajoshoz, 
nyolezvanadik születésnapja alkalmából, e me­
gye közönsége is menesztetni üdvözlő fel­
iratot.

A Dunakérdés.
Az osztrák-magyar monarkhiának épen nincs 

oly nagyon érdekében, hogy Barrére tervezete a 
londoni konferencia által elfogadta s k. Azáltal, hogy 
az osztrák-magi ar kormány egyáltalában ellogadta Bar­
rére tervezetét a további alkudozások alapjául a Du- 
uakérdésben, csak nagy conce-siót tesz, hogy igy elő­
segítse a lehetőséget az inkább látszólag, 
mint valóságban szétágazó érdekek kibékite- 
sere. Ila Románia megmarad oppositionális áfásában 
Barréré tervezete ellenében az ellenszegülést a többi 
nagy hatalmak inkább érezni fogják, mint Ausztria-Ma- 
gyarorszag, mely utóbbinak ez csak hátrányára szol­
gálhat, mivel rela ive előnyösebb helyzetben van, ha 
az eddigi siatusquo megmarad. Monarkhiáuk Barrére 
proi ositióják elfogadtatásával megkárosul, aminek 
csakugyvauértelme, ha azt valamennyi ha­
talom, tehat Románia is, mint concessiot elis­
meri.

Sajátságos tévedésben van a román sajtó és po­
litikusoknak egy része, ha azt hiszi vagy elhitetni véli, 
hogy Ausztria-MagyÍrország kér ő tőle concessiókat.

A különböző ellenvetések, melyeket a bukaresti 
kormány a tárgyalások alapjára vonatkozólag tett. 
nem kisebb mért ékben szólanak Franczia- 
országra, Németországra, Angol éa Oroszországra. 
Ausztria-Magyarországnak a legcsekélyebb oka sincs, 
hogy ez ügyben Románia iránt haragot tápláljon és a 
magyar sajtóban mindeddig fennáll az a vélemény, hogy 
nem á 1 valami nagyon érdekünkben a Danakérdés el 
döntését, egy felállítandó vegyes bi/ottsagra bízni, 
mint a hogy azt Barrére ur indítványozta. Békeszere- 
Iétből ráállt ausztria-Magyar>rszág e tárgyalási alapra. 
Ha a többi is rá áll, jó. Ha nem, úgy valószinüleg, 
még sokkal jobb. Magyarországban mindig keresték 
a Dunakérdés bármely megoldását, me y a román ér­
zékenységet véglegesen megszűntetné. Éz érzékenysé­
get bizonyos hírlapok és politikusok idézték elő, kik 
egy eredetileg technikai és folyamrendészeii kérdést 
egy complikált esetté tudtak felfuni és igy az egyezke­
dést lehetőleg messze időre kitolni tudták.

Ily megegyezés lesz a tanácskozásoknak termé­
szetes eredménye, ha az illető államoknak jól felfogott 
és correcte határolt valódi érdekeik nyugodtan és jó­
zanul biráltatn-k meg és pedig a praktikus czélok ér­
telmes kiszámításával és a kölcsönös bizalmatlanság 
teljesen alap nélküli tudencziái- 
n a k tökéletes mellőzésével.

Magyarorszag ez igen élénk publiczisti- 
kus vita alatt noha sokszor tétettek kísérletek egyenet­
lenséget idézni elő, sympathiár, valamiül ő-zinte és 
önzetlen barátságát megtartotta Romania irányában' 
Lesz idő, a miuőn egy lélek sem lesz Romániában, a 
ki e kölcsönös barátság haszrát és szükségességét fel 
ne ismerje, a mely m<g jobban meg fog erősödni, ha 
esetleg egykor aaözösellenség ellen való vé­
dekezésről lesz szó. Ez elh nség a panslavis- 
mus. Csupán az a kérdés, mikor sztinikmegen 
nekala aknázó lappangó művelete 
é 8 mi korveszi kezdetét egy nyilvá­
nos hadjárat?

A reformátusok konventje.
3- ik nap, janűár 25.

Tárgyalás alá vétetett a tanügyi bizott­
ság jelentése, mely a tegnapi zárt ülés egyik 
tárgya volt. Ebben az illető bizottság azon 
véleményt terjesztette a konvent elé, hogy a 
debreczeni zsinatnak közoktatási törvényeit, 
bár a királyi szetttesitést meg nem nyerték, 
léptesse életbe, mint konventi rendszabályt.

Elfogadtatok a bizottsági javaslat. A rész­
letes tárgyalásnál, az egyetemes tanügyi bi­
zottságnak adandó utasításnál szintén az ere­
deti szöveg fogadtatik el.

A tanárképezde előkészítése az egyete­
mes tanügyi bizottságra bízatott.

Ezután tárgyalás alá vétetett a száma­
dásvizsgáló bizottság jelentése. A számadás 
vizsgáló bizottság jelentést tészeu, hogy az 
országos alapra aláirott 27,225 forint melyből 
5353 írt 44 kr be van fizetve, és ezen összeg 
mind takarékpénztárakba van elhelyezve.

Ezután egy kiküldött bizottság jelentést 
teszen a zsinati törvények és egyéb konventre 
áttett ügyek végrehajtása iránt, s javaslatot 
teszen a tanácskozás további folyamára. Ennek 
alapján az ülés megállapította a holnapi napi­
rendet.

4- ik nap, január 26.
Rövid eszmecsere után kimondatott sza­

vazattöbbséggé, hogy a konvent elnökei egy­
szersmind a bíróság elnökei is.

A moldva-olábországi misszióról az er­
délyi kerület jelenti:

A hívek száma közelebbről csökkent, 
valamint az egyházak jövedelme is. Sok zavart 
okozott ott egy Molnár Zsigmoud nevű egyén, 
ki magát misszionáriusnak adta ki, s betola­
kodott a galaczi egyházba papnak. Ez ellen 
Láng Károly misszionárius fellépett az oszt- 
m a gyár konzulátusnál, de minden siker nél­
kül, mig végül Molnárt a galaczi hívek kidob­
ták a papi lakból.

Határozhatott: a konvent feliratot küld 
a kormányhoz, kérvén, hogy utasítsa a kon­
zulátust, hogy a kellő asszistencziát meg ne 
tagadja. A misszió segélyezésére 300 frt utal 
ványoztatik.

Szász Károly miniszteri tanácsos kérdést 
intézett volt a dunamelléki kerülethez, hogy 
a zsinati törvény 118. §-a szerint megtarthat­
ja-e lelkészi minőségét V A kérvény onnan ide 
áttétetett. Egy bizottság, melynek ki volt 
adva, azt ajánlja, hogy Szász K. papi jellege 
fen tartandó.

Elfogadtatok a bizottság javaslata
A házassági törvényszékek rendezése 

ügyében a zsinat utasította a konventet. Bi- 
zottsághaz utasittatik előkészítés végett.

Fővárosi levelek.
in.

(Coquelin. — Botrány. — A franczia lapok sületlensé­
gei. — Coquelin monológjai. — Sensatió istenasszony.— 
A Cimbria-hajó elsülyedése. — Nyolczvanöt magyar 
kivándorló. — Tragikomikus jelenet. — A képviselő­
házból. — A tapolezai kérvény. — Az Irányi-, Istóczy- 
affaire. — „Szemtelen ég!“ — Három rózsa regénye.)

Tant de brust pour un — Coquelin !
Mekkora lármát csaptak azért a franczia 

színészért!
Hát ’iszen igaz, hogy a rendőrség köz­

vetítésével bemutatni a magyar vendégszere­
tetet, kissé sok a jóból; meg az is igaz, hogy 
Tarnóczy meg Kálmán Artur uraiméknak, a 
nóegylet megbizottainak meg kellett volna 
goudoluiok a dolgot, mielőtt túlbuzgóságukban 
egy franczia színészt, a kit különben az egész 
müveit világ tisztel, a rendőrséggel és tör­
vényszékkel zaklattak volna, csupán csak 
azért, mert nem válthatta be Ígéretét, hogy 
egy matinéén közre fog működni. Vaunak 
helyzetek, mikor az igazság lemond jogairól 
és méltányosságot gyakorol.

De hát azért olyan lármát csapni mégis 
csak túlságos dolog!

A napi sajtó halálra van ijedve, hogy 
nti lesz most Magyarországból, hogy most már 
végünk van stb.

A franczia lapok meg ... no hiszen azok 
beszélnek csak össze-vissza tömérdek borda- 
rengetó badarságot. Hogy ebben a barbár­
országban mint vetették a nagy Coquelint sö­
tét börtönbe; mily csodálatos módon nyitotta 
ő fel a börtön aj'ait egy 1000 frtos kulcs 
segélyével, s hogy szökött innen egyenesen 
Nizzába, hogy hatalmas barátjának Gambettá- 
nak, frissen hantolt sírjánál mondjon hálaimát, 
hogy az emberevő magyarok fogai közül ily 
olcsó áron megmenekült.

És mindezen czifra sületlenségekben, 
melyekben egymással vetélkedik a franczia 
felületesség a franczia túlzással, a barbár 
magyarok ugyancsak kikapják a maguk részét 
és ez a legnagyobb baj a dologban, mert ez 
árthat hazánknak, mely nagyon is rá van szo­
rulva a külföld rokonszenvére, melytől osztrák 
sógoraink következetesen fosztanak meg, a hol 
csak tehetik

Különben Coquelin maga nem veszi olyan 
nagyon zokon a dolgot, s kijelentette Pázmándy 
Dénesnek. a ki ügyében a képviselőházbau 
interpellácziót akart benyújtani, hogy ő telje­
sen meg van elégedve a budapesti előkelő 
körök és a magyar sajtó magatartásával s 
szent fogadást tesz, hogy nők által rendezett 
hangversenyen sohasem lép föl többet, mert 
az asszonyok mindig csak bajt hoztak a 
nyakára.

A mi magát Coquelint illeti, ő igen 
geniális ember s rám teljesen olyan benyomást 
tett, mint egy franczia bourgeois. Sajnálkozva 
beszélte az indóháznál, hol nehányan fogad­
ták, hogy L o d y kisasszony, társulatának e 
kiváló tagja megbetegedve, ez által az egész 
társulat betegnek mondható s igy el kellett 
maradni a vendégszereplésnek.

Ó azonban sok tekintetben kárpótolta a 
a főváros közönségét monológjaival, melyeket 
egytől-egyig a legnagyobb geniálitással adott 
elő. A mi nálunk, úgy szólván, teljesen isme­
retlen : a beszéd művészete, az nála* 
csodálatosan ki van fejlődve. Ó nem szaval 
ál-pathoszszal, hanem beszél oly természetes 
hanghordozással, mintha a színpad egy szalon 
volna s ő egy illatos szivart füstölve, csevegne 
kis társaság előtt kalandjairól, élményeiről, 
tapasztalatairól.

*
Sensatió istenasszony különben min- j

den nap gondoskodik rólunk és szolgáltat 
újabb és újabb izgalmakat, hogy legyen, a mi 
kedélyünket fölizgassa.

Alig simultak el a Duna hullámai, alig 
némult el a győriek segélykiáltása: a tenger­
ről hangzik hozzánk szörnyű vészkiáltás.

Ötödfélszáz ember találta sírját a ten­
gerben a „Cimbria" hajóval együtt és ezek 
között nyolczvanöt magyar ki­
vándorló veszett oda.

Vagy 50 utas menekült meg és ezek 
borzasztó részleteket közölnek a katasztrófáról, 
mely úgy következett be, hogy a Cimbria 
összeütközött a Sultán nevű angol hajóval.

Különösen a mentés körül fordultak elő 
hajmeresztő jelenetek, melyeket a napilapok 
elég bő változatossággal közöltek. Voltak azon ­
ban tragikomikus jelenetek is. Ilyen volt pl, 
mikor egy lengyel zsidóra rákiáltott egy másik 
utas: „No zsidó, imádkozzál istenedhez, hogy 
most hasítsa ketté a tengert, mint Faraó 
idején!“ És csodálatos, hogy az a lengyel zsidó 
a megmenekültek között, az a gúnyolódó utas
pedig a — tenger fenekén van !

* *

Nem csekély izgatottság mellett folynak 
le naponta a képviselőházi ülések, hol a zsidó­
kérdés van minduntalan szőnyegen. Hogy mily 
elkeseredést szült pl. a tapolezai kérvény, 
mely a zsidó emanczipáczió visszavonását sür 
geti, mutatja az a sajnálatos eset is, mely 
Irányi és I s t ó c z y között folyt le, a 
midőn utóbbi a „szemtelenség!“ kifejezést hasz­
nálta Irányival szemben.

Persze, hogy e szót egy napig sokat 
emlegették, sőt parlamenti párbajt is vártak, 
el levéti terjedve a hir, hogy Irányi kihívta 
Istóczyt; a dolog azonban egy elnöki rendre­
utasítással és kölcsönös nyilatkozatokkal sze­
rencsésen véget ért.

* *
*

K sebb körben ugyan, de mégis sensatiót 
keltett a múlt napokban három rózsa regenye.

Egy köztiszteletben álló, előkelő állású 
fővárosi hivatalnoknak három gyönyörű leánya 
volt, kik közül a legidősebb harmadéve, a 
középső tavaly ment férjhez, a legifjabbra 
pedig az idén került a sor.

Van a háznál egy pompásan müveit kis 
kertjük, melyben egy gyönyörű rózsatő virul. 
Ez a rózsatő e hét folytán három bimbót 
hajtott.

Ennek a három bimbónak nagyon külön­
böző szerep jutott.

Az egyik bimbóval a ház asszonya a 
legfiatalabb leánynak menyasszonyi fejét ékesité. 
Mert kézfogója csak a napokban tartatott meg.

A második rózsabimbó a középső leány 
ujdonszült kis csecsemőjének pólyáit diszité.

És a harmadik bimbó?
Ezt a bánatos anya könyezve tűzte leg­

idősebb leánya — szemfedőjére!
íme, ez a három rózsa regénye!

Hevesi József.

Törvényhozás.
Budapest, január 27.

Az uzsoratörvénynyel foglalkozik a kép­
viselőház. A csütörtöki ülésben Orbán Balázs 
szólalt fel ez ügyben. Szónok a kamat-maxi­
mum meghatározása nélkül e törvénytől üdvös 
eredményt nem vár. Prónay Dezső általá­
nosságban elfogadja a javaslatot. Több szóitok 
emelkedett még fel, s röviden bírálta a javas­
latot, végre az előadó és Darányi beszé­
dei után megtörtént a szavazás. A javaslat ál­
talánosságban elfogadtatott.

A részletes tárgyalás pénteken kezdetett
meg.

A p p o n y i indítványozza, hogy az első 
szakasz áldolgozás végett adassék vissza a bi­
zottságnak. Mondassák ki, hogy 1) A törvény 
által megállapítandó kamatláb átlépése az 
uzsora vétségét képezi, melyre mint szabad­
ság büntetés fogház alkalmaztatok. 2) A kvali­
fikált uzsora, mely a törvényjavaslat 1. §-nak 
definíciója alá esik, bűntettnek minősíttetik, 
melyre mint szabadságbüntetés börtön alkal­
mazandó.

Pulszky Ágost ez indítványt nem fo 
gadja el. Tisza Kálmán lehetetlennek tartja 
e két tétel kivitelét.

Ezzel ma a tárgyalás megszakittatott.
Szólásra még tiz szónok van fölirva az 

uzsorakérdésben.

A kaszáló kérdéséhez.
(Emlékiratok a Bánk, Gut, Haláp, Csere, Fanesika, 

és Paca erdős puszták alólirt birtokossági felügyelőinek 
a kaszáló kérdésben.)

A hitel telekkönyvezés Debreczenben 
ugyanazon időben történvén, mikor az öröki- 
tési ügygyé felfújt rendkívüli megadóztatás pa­
lástolására szolgáló szerződések aláírás alatt 
voltak ; — a hiteltelekkönyvek 1857. évi ja 
nuár 1-ső napjával nyíltak meg.
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Csorba János és az akkori városi elöljá­
róság nem tudni mi ok és alap felhasználásá­
val megakadályozták azt, hogy a telekkönyve- 
zés a Monostor, Gut, Haláp, Fancsika, Bánk, 
Csere, Pacz erdős pusztákra is kiterjesztes­
sék, pedig az erdős pusztákban minden birto­
kosnak tagban lévén kaszáló birtoka, itt is 
csak úgy, és oly könnyűséggel megejtethe- 
tett volna a telekkönyvi helyszinelés, mint az 
erdőtlen pusztákon, sőt noha az erdőbirtoko­
sok, — kikre nézve a hitel telekkönyvezetlen 
állapot nagyon kellemetlen és sújtó volt azért, 
mert a pénzintézetek a kaszáló birtokot jelzá­
logul el nem fogadták, időnként megujulólag 
sürgették a hitel telekkönyvezést, illetőleg az 
1840. XXI. t. ez alapján létező telekkönyvnek 
hiteltelekkönyvvé alakítását, — azt soha mai 
napig sem vihették ki, mert akármerre fordul­
tak, mindenütt a hatalmas Debreczen város 
akadályozó működésére bukkantak, mely kitartó 
akadályozás, hogy miért történt, azt csak a 
bizottsági közgyűlés folyó 1882. évi nov. 23. 
s következő több napjain hozott szóban forgó 
határozatai fejtették meg.

Azemlitett erdős pusztá­
kon létező erdőségek ugyanis, 
melyeknek — mint tudjuk — egy 
jó részére a királyi kamara zá­
logváltási jogot igényelt és 
tartott fent, azon akkor ország­
szerte divatozó félelemből, 
hogy az erdők elpusztulnak, a 
felsőbb hatóságok által tila­
lom vagy sequestrum alá helyez­
tettek, s e tilalom fentartásá- 
náli felügyeletre, sáfárkodásra, 
— noha a puszták Szabolcs- és Biharme- 
gyék törvényhatósága alá tartoztak, Debre­
czen város elöljárósága bíza­
tott meg; megbizatott különösen 1773-ban 
Gr. Forgách kir. biztos által, ki elrendelte, 
hogy a pusztákon keresztülvonuló erdőségek, 
melyek már az akkor fennállott vagyonközös­
ségben is a házbirtokosok használatában állot­
tak, vágásokra, fordákra osztassanak ; a vágá­
sokat a városi elöljáróság vágassa le, s a le­
vágandó fákból ő ossza ki a házbirtokos pol­
gároknak járó faiiletményt, a vágásra fordí­
tandó költségek megtérítése mellett, melyhez 
semmi pótlék nem járulhat.

Ezen királyi biztosirende- 
leten alapszik Debreczen vá­
ros hatóságának akaszálóbir- 
tokokonlétező erdőségek fe­
lett gyakorolt egész manipu­
late ja, és sáfár kodásra, mert 
azon tilalom, melyet a kormány­
szék ezen erdőségekre vetett, 
megnemszüntsoha.

Ezen alapul Debreczen város hatóságá­
nak azon joga és kötelessége, hogy évenként 
az eleve kiszabott erdővágásokat levágassa és 
a polgárok közt kiossza.

Ezen alapul azon további jog, hogy a vá­
rosi hatóság a tilalom fentartására mező- és 
erdő-inspectorokat é* csőszöket alkalmaztas­
son, kik a közösség idejében a közös cousualis 
pénztárból, 1818. év, vagyis a közösség meg­
szűnte után pedig az ugyanakkor létrejött al- 
zálog szerződés 3-ik pontja értelmében, a min­
den nyilas tanya föld után 15 kr, és minden 
boglvás kaszáló után 5 krban a zálogban tartó 
polgárok által fizetni kötelezett összegből vol 
tak fizetendők.

Tehát Debreczen város egész sáfárko­
dása az erdős pusztákon létező erdők közül 
semmiképen nem valami részéről fenálló tulaj­
doni jogból, hanem gondnokságszerü megbízás­
ból folyt, és ezen kezelés jogilag 
a tulajdoni jogokat nem érint­

hette; de viszonte tilalmi ke­
zelés Debreczen város kezé­
ben tulajdonjog gyakorlásává 
sem változhatott által, sót ezen 
kezelés gondnoksági vagyis tilalom kezelési 
természetét a legutolsó időkig megtartotta ha­
bár nem lehet tagadni, hogy az utolsó idők­
ben, főleg 1855-től fogva a város kezelésében 
sok oly tények voltak, melyeket a gondnoki 
kezelés nem igényelt, és a melyek inkább a 
földtulajdonosok bosszantására, sőt üldözésére
látszottak számítva lenni.

* *

A felügyeletet teljesítő városi hatóság 
lényeges hibát követett el kezelésében.

Egyike volt legnagyobb hibáinak az, hogy 
akkor minden Forgách kir. biztos megrendelte, 
hogy a tilalom alá vett erdőségek vágásokra 
osztassanak, a fentebb elősorolt 7 erdős pusz­
tát nem egyenként vette s osztotta külön-kü- 
löu vágásokra, hanem összefogva mind a 7 er­
dős pusztát, azokból alkotta az évenként vá­
gásokra kerülő fordákat.

Pedig valamennyi puszta mind ónálló s 
teljesen épségben lévő határokkal bir, e mel­
lett úgy a múltban, mint a jelenben minden 
pusztának különböző birtokosai voltak és van­
nak, de ezen kívül valamennyi puszta nagy 
részben, vagy egészben külömböző jogon ke­
rültek Debreczenhez, és a mi több, némely ré­
sze Szabolcs, némely része Bihar megyékhez 
némely része végre Debreczenhez tartozott, 
sőt ma sem egy törvényhatóság alá tartoznak.

Másik nevezetes hiba volt az, hogy a 
puszták felett sáfárkodó városi hatóság nem 
volt figyelemmel a közbejött átalakulásokra; 
nem volt figyelemmel arra, hogy 1818-ban az 
addigi vagyon közösség megszűntével a fa illet­
ményeknek alapjául szolgáló erdő földek ma­
gán 'birtokba kerültek, s azoknak örök adás- 
vevése megindulván — napról-napra nagyobb 
számmal vannak azok, kik erdő-töld vagy ka­
száló birtokuk eladása, elidegenitésével elvesz­
tették azon jogot, hogy failletményt követel­
hessenek, — a tilalom alatti erdőkből vága­
tott fákbóli illetmény kiosztásánál egész gép- 
szerüleg járt el, s adta tovább a fa illetmé­
nyeket azon házbirtokosoknak is, kik a ka­
száló birtok eladásával faizási fogukat tényleg 
elvesztették.

Azon körülmény, hogy az elpusztulástól 
megóvás tekintetéből hatósági tilalom alávett 
erdőségek cagyrészben oly pusztákon feküdtek 
melyeknek zálogbóli kiváltásaihoz nagy rész­
ben a királyi kamara, tartott kényt és jogot, 
maga után vonta azt, hogy a fenálló tilalom 
szoros megtartását, úgy a magyar királyi ka­
mara, mint a kir. helytartó tanács szüntelen 
szemmel tartották, s azt éber figyelemmel ki­
sérték, s több Ízben a tilalom alá' vett erdő­
nek épségben léte megvizsgálására s az épség­
ben tartás szempontjából szükségesnek tartott 
rendszabályok megtételere kir. biztosokat 
küldöttek, kik között nem utolsó volt az 
1836-ban működött Kállay István, ki egyéb­
iránt úgy látszik, az itteni viszonyoknak kellő 
ismeretével nem birt, mert folyvást a város 
erdőjéről beszél, mi pedig 1836-ban, a közös­
ségnek 1818-ban megszűnte után nem létezett.

E királyi biztosok működése már magá­
ban kétségbevonhatlanul mutatja, hogy az er­
dős pusztákon végig vonuló erdőtestek tilalom 
vagy zárlat tárgyát képezték, s épen nem bi­
zonyos tulajdonjogok, de az erdő tilalom fent- 
tartása érdekében történt.

A királyi biztosok közül Kállay Istvánt 
említettük meg azért, mert a bizottsági köz­
gyűlés tárgyalásainál ennek munkálatát szere­
peltették, és mert aligha csalatkozunk, ha azt 
állítjuk, hogy a fatermő helyeknek úgynevezett

erdő testté alakítása és egyéb birtokokból el­
különítése 1836-ban, ennek rendeletéből, s an­
nak működése alatt történt, kétségen kívül 
azért, hogy a tilalom alatti erdőnek megóvása 
annál könnyebben eszközöltessék.

De ezen tilalom fen tartásához tartozó in­
tézkedés is, már 1818. év, vagy az alzálogba 
vétel után történvén, az a tulajdoni jog tekin­
tetében egészen jelentőség nélküli, miután a 
tilalommal és ahoz tartozó intézkedéseknek, 
csak a bárki birtokáuan levő erdőkre lévén 
vonatkozása, az a tulajdonjogot nem érinthette 
s érinteni nem is czélozhatta.

a Kállay István királyi biztossága utáni 
időről említésre méltó dolog nem igen történt 
egész 1854-ig, vagyis a Csorba János polgár- 
mestersége idejében történt azon örökvételig, 
melyben a fentebbiek szerint az erdős pusztá- 
koni örökjogot Csorba a város közönsége ne­
vére Íratta, de annyival több történt aztán a 
későbbi időkben, melyeknek ezélja a f. évi no­
vemberi városi bizottság határozatban van 
megfejtve.

Napról-napra újabb megujabb jelenségek 
merültek fel arra nézve, hogy itt valami ké­
szül a kaszálóbirtokosok ellen

Legelső körülmény volt, hogy a hitélte 
lekkönyvezés — ámbár annak teljesítését sem­
mi sem akadályozta — mindenki meglepeté­
sére a városi elöljáróság, illetőleg Csorba Já 
nos mesterkedése folytán határtalan időre el- 
napoltatott, és a kaszáló b rtokosságnak sür­
getései sikertelenek maradtak.

Ugyanakkor tájban készült cataszteri 
munkálatlan Csorba János, illetőleg a városi 
hatóság az erdős puszták mindenféle földjeit, 
a város tulajdonaként a város nevére vétette 
fel, arról megfeledkezvén, hogy a cataszteri 
felvételnek a tulajdonjog bizonyítására hatálya 
nincsen.

Utóbb ezen saját közegeivel eszközlött 
felvétel után, megsokalván az egész pusztának 
a városra vetett adóját fizetni, viszairatta ugyan 
szinte saját közegei által a kaszáló birtokosok 
nevére azon parczellákat, a melyek az erdő- 
te-thez nem tartoztak, de azokat a melyek 
erdő-testet képeztek, a katasteri könyvekben 
a város nevén hagyta.

Ismét később az uj katasteri helyszíne­
lésnél a város ismét helytelen felvételt, vagy­
is helyszínelést csináltatot, ennél egyik volt 
mérnöke alkalmaztatván, a mennyiben ezen 
mérnök a város utasítása szerint ismét csak 
azokat a parczellákat vetre a kaszáló-birtoko­
sok birtokául, a melyeket az ideiglenes katas­
teri munkálatban hibaigazításul a kaszáló-bir­
tokosok neve alá Csorba visszautasított; ellen­
ben azon fatermő helyeket, vagyis erdőtesthez 
tartozó részeket az állandó katasteruél is, is­
mét nem a tulajdonos nevére, hanem ismét a 
Semmi joggal nem biró város birtokául Írat­
ta be.

Az 1872. VI. t. ez. által az ingatlan va­
gyon elváiaszthatlan tartozékává lett vadászati 
jogot minden erdős pusztáink területén önha­
talmúlag magához ragadta, azt a városházi 
pénztár javára a földtulajdonosok megkérde­
zése nélkül, sőt azok némelyikének határozot­
tan kifejezett ellentmondása daczára, áiveré­
sen haszonbérbe adta, s arról birtokos társai­
nak, kiket törvényszerint a vadászati jog illet, 
a bevett pénzekről évek óta számolni nem akar.

Azon térképeket, melyek előbbi időben 
arra szolgáltak, hogy' a kaszáló birtokosok 
közt olykor-olykor felmerült határkérdést el­
igazítsák, eltétették s használatra többé ki 
nem adták.

Külföldi dolgok.
Glers orosz külügyminiszter még mindig 

Bécsben vau. Tegnap Albrecht föherczeg láto­
gatását fogadta. — A trokövetelőkre vonat­
kozó törvényjavaslatok megvizsgálására kikül­
dött bizottság elfogadta amaz indítványt, hogv 
az uralkodott családok valamennyi tagjának 
megtiltassék a Fraucziaországban való tartó? 
kodás. — Berlinben nagy feltűnést keltett en • 
katonai lap czikke, melyben azt mondja hrT' 
egy éjen át világtörténelmi nevezetességű e£ 
mények következhetnek be. — A franczia k 
mányban változások fognak beállaui Az ui k 
binet vaJószinüleg Ferry elnöklete alatt fog me**
?,um éto rC megm",d * küllte™l"ta£

_ „Debreczen“
Februar l-től uj előfizetést nyitunk h

púnkra. Kérjük azon t. előfizetőinket kiknek 
előfizetése január 31 én lejár, hogy ezt m2,!?
fiÖb\m?FJltSák’ ,iehogy a lap elküldésében 
fennakadás történjék. Az előfizetési árak la 
punk homlokán olvashatók.
W* Mutatványszámokat kívánatra egy hétin 
jngyen es bermentve küld a kiadóhivatal.

ÚJDONSÁGOK.
v LaP°k vándorlása. Az a kis zugo v 

ott a Vecsey-háznál, a hol a Tiszay-féle nyomda 
volt, kiürittetett. A „Debreczen“ kedvéért 
állíttatott az fel egykor, s utójára is az a bal­
sors érte a szegény nyomdát, hogy az alapitó 
elvellenesemek szolgált eszközül, midőn ez év 
elején a „Debr. Ellenőr“ költözött abba. A 
„Debreczen“ pedig szintén ekkor foglalta 
vissza régi sajtóját, melyen sok ideig az Ellen­
őrre koptatták a betűt. A „Debreczen“ a vá­
rosi nyomdában kezdte pályafutását Mikor még 
a „Debreczen“ a városnál nyomatott, akkor a vá­
rosi atyák is e lap elveit vallották. A lap irány­
elve nem változott. Aztán Kutasi Imre nyom­
dájába vitetett lapunk, s ennek a részére 
hozatta Kutasi uj sajtóját, mely 1873-ban nagy 
ünnepélyességgel lapunk cziméröl „Debreczen*- 
nek kereszteltetett. Ezen nyomatik újra roeg- 
ifjodva a „Debreczen.“ Az „Ellenőr“ is, mely 
ugyan Kutasinál kezdte pályafutását, időköz­
ben a város nyomdájába vitetett, mivel annak 
a lapnak intézői nem találták czélszerünek, 
hogy egy nyomdában két különböző elvű lap 
uyomassék. De az Ellenőr ismét visszakerült 
Kutasihoz. — Most újra a „Debreczen“ 
egykori szerkesztőjének, Tiszaynak sajtóját 
használja az „Ellenőr“, a maga tulajdonába
véve ezt. így változnak az idők. Az „El­
lenőr“ mindig a „Debreczen“ 
sajtójának nyomában járt, de az 
irány, az elv nem tudott ráöröködni. A „Deb- 
reczennek“ hat szerkesztője volt fenuállása 
óta, az „Ellenőrnek“ csak kettő. Lapunknál a 
szerkesztők többször változtak, de az elv 
maradt folyvást a régi. Amott? No ott sem 
hiányzik a változatosság — az elvekben.

* A függetlenségi párt tánczvigalma má­
hoz egy hétre, február harmadikán lesz a 
„Koronádban. E mulatságra nemcsak városunk 
köreiben készülnek a legnagyobb mérvben, ha­
nem a fővárosban is Több országgyűlési 
képviselőt lesz alkalmunk ezúttal körünkben 
üdvözölhetni. — Az ifjúság szintén egész hév­
vel lát hozzá az előkészületekhez. Ismerve az 
előkészületeket, a mozgalmakat, a különféle 
meglepetésekre tett intézkedéseket: mondhat­
juk, hogy ennél kedélyesebb, magyarosabb, fé-

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
A batlii remete.

Humoreszk angolból.
(Vége)

Ez az újság tüzlángként terjedt el az 
egész Bath városában. Nehány öreg csacska, 
mihelyt meghallotta a remete nyilatkozatát, 
elsietett abban a reményben, hogy ő lesz en­
nek az érdekes újságnak az első hírnöke. Az­
alatt a két hét alatt Bathou csak a rejtélyes 
remetéről beszélgettek. Az szolgáltatott tár­
salgási anyagot a fényes termekben ; az segí­
tett ki minden félénk uracsot, mert most 
mondhatott legalább valamit a tánezosnéjának 
a báli ivek aláíratásakor. Az utczán álldogáló 
bérkocsisok a furcsa szakállas úrról szellőztet­
ték eltérő nézeteiket. Zöldségárusok és gyü­
mölcsöskofák, fennt és alant, örültek, hogy 
valahára megszabadulnak attól az egy bor­
zasztó vetélytárstól.

A kitűzött napra a remete roppant hal­
maz frissítőt szerzett be. Asztalokat, székeket 
állítottak azon szögletekbe is, ahol azelőtt 
sohsem voltak láthatok. A gyümölcsös és ka- 
lácsos tálezákat, melyek a remete lak kertjé­
ben elvoltak osztva, alig lehetett felszámlálni. 
A kitü ött óra előtt már úgy gyülekeztek a 
vendégek, hogy az a remete legvérmesebb vá 
rakozását is felülmúlta. Az öreg ember, aki 
eleinte a remete ebédjét hordta, s attól fogva 
mindig jobb keze volt, egy shillinget szedett 
be mindenkitől, aki az ajtón belépett. De annyi 
sok jófélével voltak az asztalok megrakva, 
hogy mindenkinek alkalma nyílt pénzét 
1 e e n n i. A vendégek egyre gyűltek. Nem 
sokára alig lehetett a nők részére is ülőhelyt 
találni, hanem azért a kert egyre-másra telt. 
A fő utakon meg a remetelak körül a taszi-

gálás kiállhatatlan lett; a pázsitszegélyt és a 
biszkebokrokat kezdték már taposni, az asz­
talokat felforgatták, a cserép edényeket tőr- 
dősték.

Ez alatt a remetét nem látták sehol ; 
remete lakának legbelső titkos szobájában 
volt, hová rajta kivül senkise mehetett be.

A vendégsereg türelmetlenkedni kezdett, 
számtalan kérdést intéztek a remetéről. Ug an 
hol lehet ? ugyan miért nem jön ? — Végre 
néhány vendége az ajtaján is mert kopogtatni 
— semmi felelet ! Újra kopognak — semmi 
felelet. Többen kezdtek már aggódni, hát ha 
valami szerencsétlenség érte. A remetéknek is 
csakúgy meg kell ám halni, mint más ember­
nek ; és hirtelen haláleset nem egyszer 
fordult Bathon elő. Többen azt is kezdték 
g mdolni, hogy a remete csak azért hivta meg 
őket, mert megjósolta halálát, s csak fel kell 
törni az ajtaját, és megtalálandják a remete 
holttestét, élettörténetét s végrendeletét — 
mellette.

Minthogy ez a vélemény kezdett lábra 
kapni, daczára a tömeg nehány higgadtabb 
gondolkozásu férfi tagja ellenvetésének, kezd­
tek előkészületeket tenni a remete titkos 
szobájának erőszakos feltöréséhez. Mielőtt 
azonban tényleges erőszakot alkalmaztak volna 
nehéz kulcsfordulás lön hallható az ajtó rop­
pant nagy záijában, és előtűnt a remete, 
nyitva hagyva most először az életében, titok 
teljes szobája ajtaját.

Az olvasó kétségkívül azt gondolja, hog 
a kórülte állók nyakukat kinyújtva, megkiser- 
lették megnézni, hogy mi lehetett azon a tit­
kos helyen. De azt nem tették, meglepetésü­
ket és bámulatukat annyira lebilincselte a re­
mete megjelenése. E kitűnő egyéniség bemu­
tatta magá1 az össze sereglett sokaságnak, 
szépen megborotválkozva, s letőtül talpig úgy 
öltözködve, mint valami uraság, a legújabb 
divat szerint. Sötétkék szinti kabátot viselt, 
aczélgombokkal, igen csinos állhajat s uj ma

gas tetejű kalapot arany sujtással. „Pokoli 
átalakulás történt rajta !“ amint egy valaki 
megjegyzé.

A remete előre lépett, s egy szikla nyüvő 
dobra ment, amely lakása közelében volt. Mi­
kor ott megjelent, egyes megjegyzéseket tet­
tek róla, — senkisem ismerte fel, de mikor 
végre is felismerték sötétkék szinü kabátjában 
s álhajával is általános vig zugás futott át a 
vendégeken. Mindenki közölte szomszédjával a 
maga véleményét a remete ruha-cserélése fö­
lött. Mely futólagos észrevételek megtétetvén, 
általános csend állott be s oly mély csend, — 
hogy a gombos tü leesését is meglehetett 
volna hallani, oly nagy volt a kíváncsiság, a 
remete történetét meghallani.

A remete újból meghajtá magát s azután 
igy kezdé :

— Hölgyeim! (itt kezét szivére tette) 
és uraim ! eljött az idő, hogy megismertessem 
önökkel eddigi élettörténetemet s hogy meg­
magyarázzak egyet-mást, amit talán túlzottnak 
vagy titokszerünek hittek önök életmódomban, 
mióta szomszédságukban letelepedtem ; és hogy 
megmondjam, hogy mit fogok tenni vagyonom- 
mal, melyet az önök szívességéből szerez­
hettem.

„Elkezdem tehát. Azért növesztettem 
szakáit, hordtam hosszú ruhát, titkos szobám 
kulcsát övemre azért akasztottam, azért nem 
távoztam hazulról, csak kétszer évenként, — 
azért éltem csak zöldséggel, meg vizzel, — 
mindezt csak azért tettem, hogy — titoksze- 
rüséget ébreszszek magam iránt, — egysze­
rűen és pusztán azért, hogy titokszerüséget 
ébresszek. Azért kivánkoztam titokszerüségbe 
burkolózni, — hogy több biszkét, és több tej­
fölt adhassak el, és hogy következőleg — 
pénzt szerezzek.

„Azért óhajtottam minél több pénzt sze­
rezni, mert — nősülni akarok."

Sok hajadon, sok lányos anyácska jártatta 
szemeit az átalakult remete személyiségén,

magas tetejű kalapjától czipője csatjáig; de 
semmi kifogás alá esőt nem fedeztek fel rajta.

A remete folytatja :
„Hölgyeim ős uraim ! engem Smithnek 

hívnak, innen messzire lakom. Atyám szegény 
volt, meglehetős nevelésben részesített, és 
meghalt, épen 70 fontot hagyott örökségül 
reára Szerelmes lettem egy fiatal leánykába 
ugyanabban a faluban, ö viszonozta szerelme­
met, de szülei ellenezték, mert szegény voltam. 
Kijelentették, hogy leányukat csak olyannak 
adják, akinek legalább 30 ezer fontja van

„Megígértem, hogy kezét nem kérem meg 
addig, mig azzal az összeggel nem rendelke­
zem ; de meg kértem őket eng# djék meg, hogy 
őt minden évben egyszer meglátogassam, hogy 
megmondjam neki : mennyire haladtam. Ezért 
távoztam el minden évben két hétre. A mély 
gyászt és a fekete szalagot csak azért visel­
tem, hogy port hintsek azokba a bájos szép 
szemekbe, melyek most mindenfelől körül su- 
gárzanak.

„Hölgyeim és uraim ! fogadják köszöne- 
temet mindnyájan, amiért az önök szivessége 
folytán, a mai bevétellel együtt körülbelől 
megkétszereztem a kivánt összeget, és jegye­
sem kitűzvén a boldog napot, mához egy hétre 
olyan leszek, amilyen önök közül sokan már 
azok, vagy olyanok szeretnének lenni — nős.“

A remete titokszerüségéről oly hirtelen­
séggel lehullott a fátyol, hogy a hallgatóság 
némi meglepetés — és csalódásszerü állapotba 
jutott. Azt mondták nehányan, hogy: „Zsíros 
bevétele volt kezdettől fogva mind végig“ : az 
ötleányos mama pedig úgy nyilatkozott, hogy 
„haszontalan képmutató volt, — ő mindig 
csak azt gondolta.“

— De mindez oly udvarias, nyájas mo 
dórban ment végbe s oly annyira nevetséges 
volt, hogy midőn egy öreg ur elkezdett ne­
vetni, a többiek is mind tréfának vették s ál­
talános nevetés tört ki a társaságból. Végre 
egy urfi felállt egy székre s igy szólt: „Él-
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nyesebb mulatság nem tartatott városunkban e1 
farsang folyamán. Az érdeklődés e tánczviga- 
lom iránt rendkívül nagy, s polgártársaink 
pártkülönbség nélkül szándékoznak 
abban résztvenni — A „Korona“ termeiben az 
átalakítások már folynak, hogy a díszes veu- 
dőgkoszoru minden tekintetben feltalálhassa a 
kényelmet.

* A városháza kistanácsterme, mivel 
annak padozatáról egyes vakolatrészek hulla­
nak alá, közelebb tatarozás alá fog kerülni.
A városháza különben is régi épület levéli 
(1842-ben épült) nem csoda, ha a falazatok 
vakolata felmondta már a szolgálatot.

* a függetlenségi kör holnap, január 
28-án választmányi ülést tart. Tárgyak: bál­
bizottsági jelentés, az u j k ö r helyiség- 
r ő 1 értesítés s egyéb folyó ügyek.

* A korcsolyázó egylet jégpályáján hol­
nap délután a katona zene fog működni. Ha 
kedvező lesz az idő, a pályán ez alkalommal 
tervbe vett mulatság bizonyára élvezetes leend. 
Kapcsolatban megemlítjük, hogy a korcsolyázó 
egylet holnaphoz egy hétre szándékozik az ün­
nepélyes és minden évben tartatni szokott 
versenyt rendezni.

* A debreczen! dalárda nehány Miskolcz- 
ról iderándult dalegyleti tag tiszteletére ma 
este, mint azt már jeleztük, dalestélyt 
rendez a Bikában. A mint a jelekből kö­
vetkeztetni lehet, az estély rendkívül népes­
nek és érdekesnek Ígérkezik.

* Gyűlések. Ma délután a tisztviselő egy­
let tart gyűlést, a városháza nagytanács ter­
mében ; holnap délelőtt a vereskeresztegylet, 
délután pedig a hatvan-utczai kert gazdák 
tartják ugyanott gyűlésüket

* Debreczenből Párisba a jövő nyáron 
rendezendő kirándulás tárgyában az előmunká­
latokhoz már hozzá fogott a rendező bizott­
ság. A kirándulás iránt úgy városunkban mint 
a környéken nagy az érdeklődés, s az eddig 
még szűk körben terjesztett aláírási iveken 
már is számos alájegyzés történt.

* A művészet csarnoka. Nem is lehet 
más ez Debreczenben, mint az „állandó szín­
ház.“ És most, a mint a színigazgató hivatalos 
lapjából, az Ellenőrből értesülünk, ott még — 
gy ermekelőadás is lesz. No biz ez 
nagyszerű haladás a művészet tökélye felé. 
Gyanítjuk már, hogy miért nem közli lapunk­
kal az igazgató az 6 híreit, mert felteheti ró­
lunk, hogy az ily „művészeti dolgokat“ mi 
nem ajánlhatjuk a közönségnek. A színház 
nem gyermekkert.

* Színházunk igazgatója kérvényt nyúj­
tott be a városhoz 1500 forintnyi segély iránt 
Kérelmét azzal indokolja, hogy a színház né­
zőterének átalakítása következtében és ttizren- 
dőri szempontból a tánczmulatságok rendezé­
sétől a város által elüttetvén, — 
ezáltal jelentékeny jövedelemtől esett el. Ez 
indok elesik annál az oknál fogva, mert a táncz- 
mulatságokért a színigazgatót a város azzal 
kárpótolta, hogy az éveukint a színházi nyug­
díjintézet javára $rendezendö két előadásról 
lemondott.

* A polgári kör tegnap este választmá 
nyi illést tartott. E gyűlésen tárgyaltatott a 
kör alapszabálya módosításának ügye. A tag­
sági dij 2 forintról 4 forintra 
emeltetik. A választmány ebbe egyhan 
gulag belenyugodott, s elhatározta, hogy az 
igy módosított alapszabályok a minisztériumhoz 
feiterjes/tessenek.

* Ügyvédi kamaránk lajstromába legutóbb 
dr. Gacsó Kovács Kálmán h. böszörményi ügy­
véd vétetett föl.

* A tisza-eszlári eset. A főügyészség 
törvényszékhez beadott indítványában propo-

jenezzük meg a remetét, mielőtt elmegy !“ 
S háromszor hangosan megéljenezték.

Ezután a remete ismét megjelent a szik­
lán ; de most már egy másik férfiú is állt 
mellette. Ez közép korú lehetett, kék kabát­
ban, fekete nadrágban és fekete harisnyával

A remete ismét megszólalt: „Hölgyeim 
és uraim ! kötelességemnek tartom, hogy ne 
hány szót szóljak még önökhöz, mielőtt örökre 
elválnánk egymástól.

„Kötelességemnek tartottam átadni e re 
mete lakot és földet, minden jogai, járandó­
ságai — és szabadalmaival ezen egyénnek 
kit önök mellettem látnak ; e férfiúnak, akit 
önök közül többen ismernek, és aki önök sok 
vig órájának tanúja volt, — szóval : Jakabnak 
á „fehér szarvas“ vendéglő volt főpinczérének

„Ó leikért, hogy biztosítsam önöket ar­
ról, miszerint, ha folytonosan látogatni fogják 
a remete lakot, mindig friss gyümölcsöt, édes 
tejfölt, jó kiszolgálást és jutányos árakat fog 
nak találni.

„Hölgyeim és uraim! engedjék meg, hogy 
bemu assam önöknek Jakabot, a jelenlegi bathi 
remetét. Most isten önökkel ! Bocsánatot ké 
rek sietségemért; de egy londoni kocsit már 
lefoglaltam s félek, hogy elkésem.“

Hallgatósága igen jó kedélyhangulatba 
esett. E második beszédét vig nevetéssel s 
„éljen!“ kiáltásokkal fogadták, és amint kert 
ajtaja felé haladt, sok szép kéz Jntett utána, 
sok „isten őnnel“-t, sok „jó szerencsét! re- 
begtek utána a bájos ajkak, amint a vendégek 
közt elhaladt. S midőn a kapuhoz ért, és le­
vette arany sujtásos kalapját, s látogatói előtt 
még egyszer és utoljára meghajtotta magát 
az összegyűlt sokaság megint megéljenezte 
„Éljen ! éljen ! éljen !“
' Papp József.

nálja, hogy azon kérdések, melyekre nézve a 
két orvosi vélemény elütő volt — a budapesti 
egyetem orvosi kara elé terjesztessék. A tör­
vényszék ma fog ez indítvány fölött határozni.

* Nagy Vincze, a szegedi uj színház igaz­
gatója, mint értesülünk, városunkba érkezett. 
Egy pár szinielőadást szándékozik végig nézni, 
hogy a színészeket ismerje, s közülök esetleg 
szerződtessen.

* Jogászcsárdás. A közelebbi jogászbál­
ban a Magyari-testvérek uj zeneszerzeményt 
mutattak be jogászcsárdás czimmel, ehez a
zöveget dr. Pápai Imre irta, s az igy 

hangzik :
Szőke kis lány, eszem a szép szemedet.
Add nekem a szivemért a szivedet,
Hány virágot hoz a tavasz s megterem.
Ráadásul annyi csókot adj nekem.
De ha enni it sokalanál angyalom,
Adj hát egyet, csak egy csókot galambom 
De úgy forraszd ajakamra ajakad.
Hogy a sírig, mind a sírig rajta hadd.

* Szenzácziós hirt hoz a P. Ll. tegnapi 
lapjában. A bécsi Burgban merénylettől tarta­
nak és úgy látszik attól félnek, hogy levegőbe 
akarják röpítem a király lakosztályát, a kihall­
gatás! és tanácskozási termeket. Ez érthető 
az idéztük lap ama híréből, hogy megvizsgál­
ták a Burg földalatti helyiségeit és az onnan 
kiinduló csatornákat, a Batthány lépcsőnél pe­
dig a vasrácsozatokat eltávolították a csator­
nák nyílásaitól és befalazták azokat.

* Jegyzőválasztás. Konyár községében e 
hó 20 áu ejtetett meg másodízben a jegyzővá­
lasztás Számtalan pályázó közül csak kettőnek 
volt nagyobb pártja: Varga Lajosnak és Ka­
tona Jánosnak, s nagy küzdelem után Varga 
Lajos választatott meg.

* Csendőrségi mizériák. Mert már ilye­
nek is vannak. A csendőrség beosztásnál, a 
40 ezer hold határral biró Komádi számításon 
kivül hagyatott. Hasonló sorsban részesültek 
továbbá: Csatár, Siter, Sitervölgy és Vajda. 
Nevezett közegekben tehát a rabló uraknak 
szép tér kínálkozik művészetük gyakorlására.

* A zsidóvallás reformálása czimén dr. 
Szigeti Márton pestmegyei járásorvos mozgal­
mat indított meg. Eddig mintegy 30 hitközség 
küldötte meg dr. Szigetinek ülési jegyzőköny­
vét, melyben határozatilag ki van mondva, 
hogy az illető községek hozzájárulnak a kez­
deményező felhívásához. Mint értesülünk, az 
illető készségek képviselői legközelebb tanács­
kozásra fognak összegyűlni Budapesten.

* A kereskedő Ifjak önképző-egyletében 
ma este Propper N. János, a kereskedelmi 
iskola igazgatója fog felolvasást tartani. A fel­
olvasáson nemcsak egyleti tagok, hanem a 
közönség köréből is számosán lesznek jelen.

* A nagyváradi m. k orsz. bábaképez 
dei igazgatóságtól vettük e következő soro­
kat: Figyelmeztetnek mindazok kik az 1883 
iki nyári tanfolyamra, a nagyváradi m. k. orsz. 
bábaképezden magukat állam segély mel 
lett felvétetni óhajtják, hogy a m. k. vallás és 
közoktatásügyi minisztériumhoz czimzett, ke­
resztlevél, erkölcsi s szegénységi bizonyitvány- 
nyal ellátott folyamodványukat február hó 
10-ig hozzám küldjék be Nagyváradon 1883 
január hó 23-án. Dr. Konrád Márk, 
igazgató tanár

* Sajtóperek A kir. főügyészség sajtó 
pert indított, mint a Nemzet jelenti, a „Re- 
bach“ czimü német autiszemitikus folyóirat el 
len, melynek szerkesztőjéül Ritter Jurgen van 
a lap homlokán megnevezve. A vád izgatás 
miatt emeltetett. — A kir főügyész által 
kommunisták riadója“ és „A nép sorsa“ czimü 
nyomtatványok ellen indított sajtóperek, miu­
tán szerzőjük kipuhatolható nem volt, beszün­
tetettek. — A főügyész által az „Esztergomi 
Közlöny“ ellen a „Fekete felhő a láthatáron“ 
czimü czikk miatt s a „Tisza eszlári vértanú- 
leány és az óhitű zsidók“ czimü röpirat ellen 
indított sajtóperekben a vizsgálat be lévén fe­
jezve, a sajtóügyi vizsgálóbíró az iratokat a 
vádlevél beadása végett áttette a főügyészhez 
Az előbbiért Halmi Dezső, az utóbbiért Szol 
csányi Gyula egri könyvkereskedő vállalták el 
a felelősséget.

* Hatvankilencz éves holló. Márkirchban 
egy földműves megpillantott egy hollót, mely 
nyakán valami tárgyat hordott. A földműves, 
hogy kielégítse kíváncsiságát, puskájával le­
lőtte A kérdéses tárgy ősszehengeritett pléh- 
lemez volt, belül egy pénzdarab I. Napohon 
képével és egy kártya, melyről következő 
szavakat olvaskatni: „Elevenen kaptam e hollót, 
elevenen is bocsátom el! Éljen még sokáig: 
Frankfurt, az ur 1814-ik esztendejében, Sch- 
ertle, szobrász.“ — Érdekes volna megtudni, 
hogy csakugyan élt-e Frankfurtban Schertle 
nevű szobrász; az eset uj bizonyságul szol­
gálna a hollók hosszú élete mellett.

* Rendetlenség. A vasúti személyvonatok 
késedelmes megérkezése, különösen a magyar 
állam vasutakon igen gyakorivá vált, miért is 
Kemény Gábor b. közlekedési miniszter el­
rendelte a vasúti főfelügyelőség utján, hogy az 
illető igazgatóságok a vasúti személyvonatok 
megérkezési és indulási óráinak pontos meg­
tartására kőteleztessenek.

* Merénylet szerkesztő ellen. Kassáról 
jelentik, hogy Timkó Józsefet, az Abauj-Kas- 
sai Közlöny derék szerkesztőjét, lapunk mun­
katársát csütörtökön este 7 órakor, a midőn a 
nemzeti körből kovács-utczai lakására ment, 
közvetlen lakása előtt orvul megtámadták s 
oly súlyos csapást mértek fejére, hogy ösz- 
szerogyott E pillanatban Hauszer Károly 
rézműves és Braun József kereskedősegéd jöt­
tek mire az orvtámadó megugrott. A rendőr­
ség a tettest erélyesen nyomozza, daczára hogy 
Timkónak senkire nincs gyanúja. Timkó az 
ütés és esés következtében erős sérülést szen­
vedett

* A kegyelet Folyvást gyűl szerkesztő­
ségünkben a kegyeletes adomány a néhai jó 
öreg Garbóczy Sámuel ref. énekvezér 
síremlékére. Újabban e nemes czélra Ve cs ey 
I in r é ii é urhölgy ő nagysága 2 ftot szives 
kedett adakozni. Eddigi öszeg 18 frt 20 kr. 
Dicséretes dolog hogy ily széles körben Kelt 
érdeklődést az a szép eszme. — hogy annak 
a derék embernek állítsunk sirkövet. To­
vábbi adakozásokat is szívesen fogadunk. 
Szégyen volna, ha Debreczen protestáns kö­
zönsége nem tudná kötelességét az öreg Gar 
bóczy emléke iránt.

* Megünnepelt évfoduló. Czeglédről írják 
e hó 24-ikéről : Az itteni 100-as küldöttség 
ma is, mint a múlt évben megtartotta évfor 
dulóját Turinba való utazásának. Reggel 15 
ágyulövés tudatta az ünnepet. 9 órakor a ref. 
templomban isteni tisztelet volt, 10 órakor a 
népkörben közgyűlés. Dobos református lelkész 
tartott beszédet. Egy órakor nyolczvan terí­
tékű ebéd volt a népkörben, hol többen mond­
tak felköszöntőt. Este a színházban diszelő 
adás volt.

* Merész vőlegény. Párisból írják e hó 
22-ről: Mindenki bámul most Párisban egy 
embert, ki valóságos hősnek tekinthető. Ez 
senki más, mint Budesco Konstantin herczeg, 
ki Biére Mariét jegyezte el, azt a leányt, ki 
hűtlen kedvesén könnyű módon boszulta meg 
magát és egy vitriol-drámának hősnője lett. A 
pör idején egész Páris a szerencsétlen leány 
pártjára állott. Mint mondják, Budesco Kon­
stantin herczeget az a nagy szenvedély hatotta 
meg, melylyel a fiatal leány elégtételt vett 
magának és a csalást megboszulta. Az esküvő 
februárban lesz a párisi görög templomban.

krt számítunk darabjától hozzánk külden 6 árukhoz. 
KSzraktári illeték átmeneti forgalomban 100 métermá- 
zsa után, az osztrák Allamvasut közraktáraiban 6 25 
Fővárosi közraktárakban 7.06.

Debreczeni színház.
(Csütörtökön, jan. 25-ikén adat ,tt: „A fekete 

orvos,“ dr. 4 felv. előjátékkal. írták: Anicet, tiourquis 
és Dumanoir.)

(T. L.) Igen helyesen tette az igazgató 
hogy a régi idők kedvelt repertoir-darabját 
a franczia romantikus iskola egyik Iegerőtelje 
sebb drámáját, hosszas pihenő után újból fel 
elevenítette.

A darab a lehető legjobb emlékben é 
közönségünk azon részénél, mely annak kolos 
sális müszerepét, Fabien-t, feledhetlen emlékű 
Rónáinktól látta.

E fárasztó debut-szereppel ez estén Abo 
nyi próbálkozott meg tisztességes sikerrel; a 
mi hiány észlelhető volt a játékán itt ott, az 
csak a minucziózusabb részletekre vonatkozha­
tó, ezek kidomboritására nem fordított annyi fi 
gyeimet, mint a hatásosabb részletekre, melyek 
kivitele összes gondját és erejét igénybe vet 
ték. Ez okból kellő magaslatra csakis a' 3 utol 
só felvonásban emelkedett; játékának legmti 
vészibb mozzanatát azon kitörés képezte, midőn 
Saint Lucián lovaggal (Somló) szemben kard 
ját széttöri. A bastill-jelenetből gyönyörű plasz 
tikáját — s amit nála ritkán tapasztalunk — 
sikerült arczjátékát kell kiemelnünk,

Abonyi mellett csupán Dancz Nina (Polaeu) 
emelkedett kellő színvonalra Bensőségteljes já 
téka különösen azon jelenetben kulminált 
midőn a tenger áradása alkalmával Fabien 
karjai közé dobja magát.

az ensemble siralmas képet nyújtott.
A leghatásosabb összjeleuetek e vesztet 

ték hatásukat az által, hogy a szereplők, köz 
tűk még Foltényiué is, folytonosan csak a su 
gólyukat. tartották szemmel.

Somló előadásközben beteg lett, de azért 
tovább játszott, a miben ismét nem volt kö 
szöuet.

Egri össze-vissza beszélése élénk derült­
séget keltett.

Közép számú közönség.
*

(—s) Az operettkedvelók böjtje tegnap, 
pénteken, csaknem egy heti időszak után le 
járt. Tele is lett a színház takarosán a „Kis 
herczeg“ bevonulására. Yadnay Vilma 
czimszerepben kedves játékával, szép énekével 
zajos tapsokat aratott. Cserváry Ilona a máso 
dik felvonásban egy betétet énekelt: „Ü c 
vözöllek szép korán y“ melyet Delin 
Henrik karnagy szerzett. A betét igen csinos 
volt, s szerzőjének dicséretére válik A karok 
néha a belesülésig mentek. A darab kiállítása 
nagyon díszes volt.

GAZDASÁG, IPAR, KERESKEDELEM.

— Hivatalos. A m. kir. belügy miniszté­
riumnak m. évi decz. 5-én kelt 25010 számú 
körrendeleté folytán közhírré tétetik, hogy a 
gőzgép kezelők és kazán fűtők képességének 
megvizsgálása tejében a vizsgára jelentkezők­
től az illető vizsgáló bizottságok által a vizsga 

bizonyítvány megbélyegezésére szükséges 
50 kron kivül ezentúl a következő dijak lesz­
nek szedhetők: 1 , mozdonyvezető és gőzhajó 
gépészektől, álló gőzgépek és cséplőgépek ke­
zelőitől 5 ft. 2., kazánfűtők és egyébb seged 
személyzettől 3 ft. csakis Budapesten a moz­
donyvezetők gyakorlati vizsgája színhelyének 
nagyobb távolsága miatt az illetők a vizsga 
bizottság bérkocsi költségeit is tartoznak vi­
selni, ugyanez áll, ha a hajó gépészek gyakor­
lati vizsgáinál a főváros területén használandó 
gőzhajó állomás helye 1000 ölnél (1900 méter) 
távolabb lenne. — Debreczen, 1883. jan. 15. 
Debreczen város kapitányi hivatala.

Debreczen, jan. 24.
Az állami mének szétosztása, az egyes fedez­

tetés! állomásokra, az 1883-ik évre, a debre­
czeni m. k. méntelep udvarán, Szalabéri Hor- 
vá h János altábornagy ur ő nagyméltósága 
által, a f. é. február 4-ikén reggeli 8 órakor 
fog megkezdetni, és ugyanazon napon be is 
fejeztetni.

A lótenyésztő gazdák tapasztalták már : 
hogy a szétosztás alkalmával érvényesíthetik, 
a megjelenő miniszteri biztos ur utján, kí­
vánságaikat a tenyészanyagoknak leginkább 
megfelelő és kijelölendő mének iránt: annál- 
fogva gazdaközönségünket a minél számosabb 
megjelenésre, a magas ministerium nevében 
tisztelettel meghívom.

Koszorús Lajos.
Debreczen sz. k. városi ló tényé azbizottmuny elnöke

Heti jelentés a budapesi gabna- 
tözsdéröl.

(A „Debreczen“ tudósítása.)
Budapest, jan. 24. 1883.

Steiner József és Társa termény-, gabona- és bizo­
mányi czég jelentése. Tétlenség uralkodik kereskedel­
münkben, mely lépten-nyomon naponta érezhetőbbé 
kezd válni. Az irányzat rendes az árakban lényeges 
változások nem jelenthetők, korlátolt forgalom mellett.

Búza változatlan. Mai árjegyzéseink. Tiszavidéki 
Pestmegyei és Fehérmegyei: 78—79 ko. 9.g0—1C.10. 79 
—80ko. 10.10—10. 80—8230 ko 80 82-10.40. 10.70 Bán­
sági 25, Bácskai 16, Északmagyar 40, üszögös fyok még 
további 40—60 kral. olcsóbban fizettetnek. Tavaszra 
9.60 őszre 10 06. Rozs el van nanyagolva. Elsőrendű 7.26, 
közepes 7 frt. oláh 6.70. Árpa jó keresletnek örvend, 
takarmány 660—6.66, maláta 7.26—8. sörfőzdéi 8.50.—9. 
Tengeri változatlan szilárd, 6.85—6.16 kelt. Későbbi 
szállításra kevés üzlet. Jan. Febr. Zsombolyán 6.20. 
Kötések máj.—jnn. 6.18. Cinguantin Csabán 6.85. Zab 
szilárd 5.80—6 76 minőség szerint. Tavasai határidőre 
6.60. Bab lanyha. Danavidéki 9—10 frt. Erdélyi 9.26— 
9 76. Barna 9.50-10. Tarka 6.76-7 frt. Törpe 12 28. 
Repcze nincs üzlet. Káposzta 16’/,—16'/, 1883. Aug 
—Szept. 13.60—sy, Vaorepcze 7—7.26. Kendermag szi­
lárd 10.60—11. Lenmag 12 frt. Köles belföldi 4—5.76 frt. 
Oláhországi 6.80—6 60. — Takarmánybükkiny búzából 
trienrözőtt 8.20. Vetni való 7.76, zabbal kevert 7.— 
Kása zsákostól 10.50—11 frt PénzelWeget 6 kamatra 
nyújtónk ügyfeleinknek beraktározott árakra és fela­
dási vevényekre. Az előleg minden városban feltehető, 
hol pénzintézet létezik. Zzákkiloeéndijt hetenkint 8—4

— Az Iparosok körének Jubileuma. A
fővárosi iparosok kőre jövő hó 18-áu tartja ez 
évi rendes közgyűlését, mely alkalommal egy­
szersmind meg fogja ünnepeli fennállásának 10 
évfordulóját. A nagyobb szabásúnak Ígérkező 
ünnepélyre nagyban folynak az előkészületek. 
Ez alkalomra egy a kör keletkezésének és 
működésének történetét magában foglaló mü 
fog összeállittatni.

A budapesti terménytőzsdéről.
Budapest jan. 24.

(Steiner József és Társa czég jelentése.) Szilva. 
Az irányzat szilárd, árak emelkedők, kivitelre Ameri­
kába és Németországba élénk a kereslet Hordóban aj 
boszniai 24—25.60. szerbiai 23-75—25. fiátokban bosz­
niai 23—24 Su szerb. 22-25—25 50 fiz. Szilva-lz. 24 bán­
sági 21—21 60, szlavóniai 22—24, ó 21 kelt. Szalonna. 
Vevők tartózkodása mellett az irányzat lanyha, első­
rendű légenszáritott 64—64-60, budapesti táblás 66— 
65 50, füstölt 66—67. küldtek Csehországba, és Észak- 
németorsiagba. Disznózsír budapesti 63 50 — 64, vidéki 
63. Fagygyu. Olvasztott csekély forgalom mellett 50—52 
fizet etett. Méz Kevés a készlet szilárd, nyers 33 50—34 
sárga csurgatott 37—38-60. Viaszk. Knvés a hozatal 
szili-rd, rozsnyói 130—132, szlavóniai 132—134. Bubacs. 
Erős kínálat eilenbén csekély kereslet, szlavón. 13 f. 
magyar el sőrén. 15—15'/". Dió. üj elsőrendű 22—24, 
ó teljesen el van banyai olva Mogyoró. Teljesen üzlet­
té len, névleges ára 8—10: Ssalámi. Magyar kevés gyár- 
tatik, az rányzat, lanyha, minőség s er 120—150. Ma 
gyár converzgyártmányok. Legújabb iparágunk jó ké- 
szitményü és versenyképes árainál fogva tért kezd hó­
dítani külföldöt és leszorítja a külföldét fokozatosan 
belföldi szükségletünk fedezésében. A- angol kormány. 
Az angol kormány nagyobb rendelményeket eszközölt 
marhagulyásból hadseregének élelmezésére „Metandriá- 
ban“ Leves kivonat 1 kgrm. 4 csomag 10 ada­
gonként minden adag egy koczka, ára40 kr. Husii- 
v o n a t 2 adagonként. Egy adag 1 személyre '/, vám- 
font, árak ; marhagulyás 45 kr. botjupörkölt 60 kr. ser- 
tésgulyás 50 kr ürügulyás 46 kr. Sültek Rostboruf 
60 kr borjusült 70 kr sertéssült 70 kr. boenfsteak 65 
kr. szelenczénkint nagyobb adagokban az árak olcsób­
bak. Hideg felvágottak Boiledboeuf egész da­
rabban kilgramonként 1.75 f. rostboeuf 2 frt. botja- 
czomh 2 f. marhauyclv drbonké nt 1-50, besózva 160, 
Indmáj 1-20.

Kőbányai sertésüzlet.
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

jan. 25-én.
Ámbár a forgalom csekély, az üzlet még­

is szilárd irányát megtartja. — Magyar ura­
sági öreg nehéz 59—60,-------- fiatal nehéz
62%—63 közép 61—62, — kőnynyü 59—60.
----- Szedett nehéz 58—59,------- közép 57—58,
könnyű 56—57. Romániai bakonyi nehéz 60— 
62, átmeneti, közép 58—59, átmeneti, könnyű
56- 57, átmeneti, eredeti nehéz----- átmeneti,
könnyű 54—57 átmeneti. — Szerbiai nehéz
-------- átmeti, közép 58—59, — átmeneti
könnyű 56— 57 átmeneti. Hízó 1 éves élősúly­
ban 4°/„ levonással 50—56,2 éves 53—56 — Áz 
árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 ki. és 
4% levonással kilogramonkint értendők. Romá­
niai és szerbiai sertéseknél, melyek mint átme­
netiek adattak el, a vevőnek páronkint 3 arany 
forint, vám fejében, megtéríttetik.

— Színház. Holnap, vasárnap, a debre­
czeni színpadon adatik: Marosa és Mariska, 
Szigeti legújabb népszínműve 3 felvonásban. E 
darab először kerül színre nálunk.

Szerkesztői posta.
— Budapestre. (H.) A magánlevél nem soká 

késik. Várunk. Tóth Béla urnák köszönjük a 
váczi sárga házikóról való szives megemlékezését. 
Hevesi József levelei ügyében tetszésed sze­
rint intézkedjél. (Az olyan kőnyomatokat mi nem 
használhatjuk, a melyek nem nekünk valók.)

— Helybe. (Ej Legyen szerencsénk. Ismeretlen­
től soha semmit nem közölhetünk.

Felelős szerkesztő: HENTALLER LAJOS-
Kiadó tulajdonos: KUTASI IMRE-



MEGHÍVÁS.
Az ALFÖLDI TAKARÉK-PÉNZTÁR Oebreczenben
folyó évi február ho 18 án délelőtt 10 órakor, a hivatalos helyiségben

megtartandó

X-ik rendes közgyűlésére
a t. c. részvényesek meghivatnak.

Tanácskozás tárgyai :
1. Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése.
2. Az 1882-ik évi zárszámla beterjesztése.
3. A nyereség mikénti felosztása.
4. Három tagú felügyelő bizottság megválasztása.
5. Igazgatósági indítvány.

Debreczen, 1883. január 20-án.
Az igazgatóság

NB. Az igazgatóság évi jelentése, a közgyűlés előtt nyolcz nap­
pal, az illetők által a hivatalos helyiségben megtekinthető.

Gyarmatáruk, halak, különlegességek
közvetlen tengertulról hozatva a legjutányosabb árban.

Postán 5 kilónként portómentes, a legpontosabb kiszolgálat mellett.
Mocca valódi, nemes, tüzes . . 
Ceylon gyöngy, legfinomabb, erős 
Plantagen Ceylo.i brilliáns szép . 
Plantagen Ceylon legfinomabb erős
Ceylon finom erős.........................
Cuba kékzöld erős, szép . . . 
Menadó extra finom nagy szem 

aranybarna .......
Arany Jáva nagyszemü extra finom 
Arany-Jáva ff nagyszemü erős . 
Gyöngy-Mocca igen erős ff. . . 
Jáva zöld nagyszemü. erős ff.
Santos zöld erős. szép ....
Rió reel erős. tiszta , . . . .
Asztali rizs extra finom tiszta szemű 
Asztali rizs legfinomabb nagy szemi 
Asztali rizs finom, durva szemű . 
Gyöngy Sagó valódi kelet-indiai . 
Sultán-Rosinák legfinomabb sárga 
Elemé-Rosinák legjobb, nagy' . .
Mandulák édes, legnagyobb . .
Borsó és Piment (szegfűszeg)

frt 6. —i Ural Caviár uj. nagyszemü Ko. . . 
„ 5.50 Elb Caviár uj. aözépszemü Ko. . .
„ 5.— Keringek uj hollandiai 25 darab
„ 4 70;Kövér heringek uj, nagy 30 darab .
„ 4.45 Kövér heiingek uj, közép 45 darab .
„ 4.30 Sardinia heringek ff. kicsi 90 darab

Sardella heringek ff. kicsi 250 darab 
„ 5.45jKieli Sprott ca. 200 darab 1 láda
n 4 60! Kiéli Sprott. ca. 400 darab 2 láda 
r 4.30 Kiéli bücklingek 40. 45 darab 1 láda 
„ 4.50 Lachsheringek fr. tiszt. 30 drb 1 Iád. 
r 3.60 Fr. osztriga ca. 50 drb 1 láda
„ 3 45 Fr. Schellha ak pr. 5 kiló 1 da .
„ 3. j Fr. Schell (teng ri nyelv) pr. 5 k. ]
u 1.451 Családi thea schw. extrafin. Ko. .
- 1.30;Családi thea schw. legfinomabb K.
r 1.15;Jamaicai rum extra finom 4 liter 
íj 1.60;Jamaicai rum legfinomabb 4 liter 
„ 2.60jMaudarin-Arac ff. o. 4 liter 
íi 2.—í Cognac de Champagne extra finom 
„ 4.60, 4 liter ..........................

frt 3.-
n 2.-

Az Anatherin szájvíz!
k-tilönös hatása

Popp J. G. cl. kir. udv. fogorvostól Bécaben, Stadt, Bog- 
oergasie Nr. 2. előadva Dr. Janell Gyula gyakorló orvos 
által stb. Megrendelik : Bécsben, a cs. kir. klinikában, 
Fázisban, Brüsselben, Amsterdamban, valamint Dr. 
Oppolzer tanár ur rector magn. és kir. szász udv. ta­
nácsos, Dr. Kietzinsky, Dr. Brants, Br. Heller, Pr. 
Bőm, Dr. Sonnenschein Berlinben stb. Dr. Harüg ra-j 
nár herczegi udv. orvos Braunschweigban, D . Gross, 
Dr. 8chaffer lovag, Dr. Fetter J., Dr. Mayer, Dr. Schü-1 
ler- cs. tanácsos, fürdoorvos.

Egyáltalában a fogak tisztítására szolgál. Yegy- f 
tani tulajdonságainál fogva a nyálkát a fogakon és a 
tógák közt fölolvasztja.

Különösen ajánlható annak használata élkezés :' 
után, mert a fogak közt hátramaradt husrészecskék rőt 
hadáiba átmenvén, a foga anyagát fenvegetik és kelle­
metlen Slagot terjesztenek a szájban.

Még azon esetekben is, midőn a borkő a fogakra 
lerakodni kezd, előnynyel használ tátik, minthogy a meg- 
keményedést akadályozza. Mert ha csak a legkisebb1 
pont is lepattant valamely fogról, akkor az ily zománrz-! 
tói megfosztott fog csontszó által meglepetik, minden­
esetre tőnkre megy és az ép fogakat is megtámadja.

A fogaknak szép természeti szinöket ismét vissza­
adja, minthogy minden idegenszerü lerakodást vegvi- 
leg frlolvaszt és kimos. 1

Felette hasznosnak bizonyult be a mesterséges 
fogak tisztántartására. Fentartja azokat eredeti szinök- 
beD, fenyőkben, a borkő lerakodást gátolja és minden 
kellemetlen szagtól megóvja.

Nemcsak megszünteti a fájdalmat, melyet lyukai1 
és odvas fogak okoznak, hanem a baj továbbterjedését 
megakadályozza.

Hasonlókép jónak bizonyult be az Anatherin' 
iiéjviz a foghus rothadása ellen éa biztos enyhítő szer- 
oek a fogak fájdalmainá/, valamint csúzos fog-
ftjdaimakná! Az Anatherin szájvíz könnyen éa minden 
lároi következmények nélkül a legrövidebb idő alatt 
megizttnteti a fájdalmat.

Megbecsüíhetlen izrr továbbá az Anatheiin száj. 
víz a lehelet kellemes szagának fentartásftra. valamint 
a kellemetlen szagn lehelet eltávolítására ég elegendő 
a szájnak e vízzel naponta többszöri öblögetése.
... Nem ajánlható eléggé a vérző és laza foghusnál.

ABg használtatik az Anatherin szájvíz szahályszerüleg 
négy hétig és a beteg foghus sápadt szine eltűnik éf 
szép rózsaszínűnek enged helyet.

1 JZÍDtéP baaon)ó szolgálatokat tesz az ingó In- 
gaknál az Anatherin szájvíz, mely hajban a görvélv- 
kórosok szoktak szenvedni, valamint az öregebb korban 
midőn a foghus fogyni kezd. ’
... 8fr végre az Anatherin szájvíz a könnyen
vérző foghusnál az ok itt a iog-véredények gyen-vsé- 
gé en rejlik. Ily esetben az erős fogkefe szükséges 
mely a fogbust meghasitja és uj tevékenységet idéz elő’
kiesi 50 krK ' frl 40 kr" 1 kÖZéP 1 f-'tési

> I Növény fogpora rövid használat után a foga- 
o kát vakító fehérré teszi, a nélkül, hogy

j . szók ártalmára volna. Ára dobozonkint 63 kr 
^7 '"""'erfn fog pnsfajn üveg-azelenczékben 1
> ; ő t 22 krral.
=s !.- . Éten készítmény a lehelet frisseségét s 
uj jDsztaságát fentartja s e felett a fogaknak hófebér- 
- I séget kölcsönöz, azokat a romlástól megóvta és 
. ia toghust erölbiti. 6 J

o JGIatos fogpastaja a szájüreg és a fognak ápo- 
5- I lésa és femariásara t legkitűnőbb szer — 
g* darabja 35 kr. ’
o, Fogolma igen gyakorlati s a legbiztosabb szer 
ui j a lyukas fogaknak öuólmozására. Ára tloho- 
O I zonkint 2 frt 10 kr.

Popp orvosi növényszappana
8«r„*ömör, bőrkiütés, májfoltok és szeplő 

*Lk° a a .8 kor feutartásának előmozdítására , a 
boratkák, pattanások, tisztátalan bőr és fakadásai ellen.
Ara oU kr. ■.

* * “• közönség felkéretik világosan Ponn' cs 
kír Ld/fri ÍBerves fele készítményeket kérni, s csak az
ellátva KaSható Del m@lyel? saját„ védjegyemmel vannak 
ttlatva-Kapbato Debreczen ben : Rothschnek, Göltl N.-
Murakozy K., Mibalovics J., Tamássy K., Őrvénvi Ve- 
eS!l J- gyögysaertáraikban. Csanak József füszérke- 
reskedeseben, Hadhaz: Stilay gyógyszer , H.-Böször-
r Ha?. V n A jegyszer., Bzoboszló; Trocsányi 
G. gyógyszer., Dió szeg • Kovács gy., Szathmár dr.
*jenKye| M.jgy , Bősein S., Böszörményi S. gy. N -Kalló- 
Mandl S., Hveszda K gy., Tisza-Lök. Pifíé’r P „
fl^ber”^ Trerler győgysz, - Szinyér- Váralja
Ráfw* h' 8n* " ,NAná’ : üJvári gy-. - Karczag!

??„• Dreeke Behczay gy., B.-Ujfalu : Sár-
t.Ti87;’ .N>ln G- Racsek F. Ember I. gy.,
USHkT Antii , MílTPlla A XT tn . i . e< *

Ám éA—« rr 1 -n ------ej>' WV“‘JU • nuazüaK «Jt TotSJ ; R“ner D- gv-í B -Újváros: Tauffer, 
K., Madaras; Jung K, gy., Csáth: Székely A. gy.,
Pintért* 7L RelC5ard, t„e,atTérek és Deutsch János 
PintérF. gyógysi erészeknél.

n S.Tö'Genévre valódi hollandiai 5 liter 
Kérem a czégemet más utánzókéval el nem cserélni —~~

SCHULZ B. H,
ALTOKÁBAN, Hamburg mellett. Fennáll 1864 ó'a.

r 1.60
T> 1.45
r 1.30
r 1.25
7) 1 30
fl 1.15

Q._
r 1 75
» 1.90

2.30
7? I.75
n 1.75
n 4.—
r 3.45
n 5.—
7? 3.75
* 4.—

n
n 2.30

Hoff János-féle
maláta-kivonat-egészségi sör.

Ezren, kik minden reményről lemondottak már, ezen gyógyhatású italnak köszönik éle­
tüket s örvendenek neki. Étvágy- és emésztési hiány, hämorhoid- és légzési betegsé 
gek, köhögés mellbajok, testi gyengeség vérszegénység, csodálatosan gyógyittatnak 

a HOFF JANOS-fóle maláta gyártmányok változatos használata által.
HOFF JÁNOS urnák, cs, kir. keres«, tanácsos urnák, a cs. kir. aranykoronás érdem­
kereszt tulajdonosának, magas porosz és német rendek lovagjának, feltalálója éi 
egyedüli készítője a H> ff János-féle malátakivonatnak, a legtöbb európai fejedelem 
udv, szállítójának Bécsben, Gyár: Graben, Bräunerhof, Braunerstrasse 2. sz., iroda- és 

gyáriraktár : Graben, B äunerstrasse 8.
■*i***-=* l»«*w«, y. mx.

Nyilvános köszönőirat és gyógyértesités
egy anyától, ki közli, hogy családja örömteli, mert leánya, ki irtóztató fé­
lelemre adott okot, a flott Janos-fele inalátakeszitmények, a malatakivona'i 

egészségi sör és konczentralt nialata-kivonattól egészséges lett
Egyetlen leányom, ki már 5 év óta heves köhögésben és mellfájásban szenved a 

legborzasztóbb félelemre adott okot, midőu önnek egy hírlapi hirdetésére lettem fi­
gyelmeztetve s az on jeles malatasöréből magamnak egy próbaküldeménit hozattam 
... Ezen időtől fogva, azaz januártól juMus elejéig leányom a malátasört és konczent- 

rált malátakivonatot használja, s oly jelentékenyen javul, hogy immár teljesen fölépült- 
„ latkoztatom ki. Mi mindnyájan gyermekünk élete megmentőjének tekintjük önt 

s orok bálára érezzük magunkat kötelezve. J
•V , -,xS,ZIVcSkedjvv 28 ü,ve.g malátakivonati egészségi-sört, 5 zacskó malátaczukorkát és 
2 kiló leghnomabb minőségű malátacsokoládi t küldeni.

NeumarKt, 1881. augusztus 21. Tisztelettel
r ISCHL H., birtokosnő Neumarktban.

Csaknem minden ország, több mint száz hivatalos hatósága által 
kitűnő gyógyhatásúnak találva.

TESSÉK FIŰYELEMMEL OLVASNI!
A Ho£ János-féle maláta-gyógytápszer készítmények legfenyesebb ékessége.

o ^a°oi legelső Hoff-féle maláta-gycigytápszer-készitmények általános hasznos voltukra! fogva 
VR xfLaiSZt”k biztosításául díjjal lettek kitüntetve. Szives figyelembe vétel végett rövid kimutatásban 
Közöljük a csasz.ktr. es fejedelmi nyilatkozatokat a valódi legelső Hoff János-féle maláta-gyógytáp 
szerek Jelol. IV. Frigyes Vilmos király: „a Hoff-féle maláta-kitvonat jótékony hatással biraeyo- 
.... J1"8". . : v‘lmoa császár a gyárost legmagasabb kabinet leiraával szerencséltette, melyben a Hoff-

e e&e3z8egi-sór pyomoreroBito hatása s kitűnő pompás ize van felemlítve. Oklevél, lovaggá való ki- 
£e/?ncz József császár: „Orvendek, hogy önt ezennel ismét kitüntethetem.“ A 

, ~ ' ”A Hoff-fele malata-kivonat a királyné atyjának igen jót tesz." A Dán király : Öröm-
lritiir,870Zo°vt,eni,zne8,S ™álata-kivonat gyógy hatásosságáról.“ Károly román berczeg „Az ön
kivnnflthöi ^ hírneve.1 ■ A walesi herczegnő . a gyógyhatású Hoff-féle maláta-
kivonatból haladéktalan szállítást. Oetmgen Wallerstein Lajos berczeg : Emi éri kötelesség a Hoff- 
téle maláta kivonat elismert gyógyhatását köztudomásúvá tenni.1- A Hohenzollemi herezeg Érde­
meinek jutalmául melyek az emberiségnek oly jóltevőleghatatnak." Hesseni őrgróf: „Az ön maláfa- 
keszitmenyeinek elismert gyogyereje a köztetszés, melyet az ön malála-készitményei kivivtak.1-

Óvás I ^ alamennyi maláta-készitmény, a mellékelt védjegygyei (a feltaláló és legelső ké- 
.... ’ . szitö Hoff Jánosnak mellképe fennálló tojásdad alakban, s alatta Hoff János Dév­

ai ait-assal) \ an ellátva. A hol a valódiság ezen jele hiányzik, az a gyártmány mint hamisított visszautasító
ARAK: Maláta-kivonat egészségi sör 1 palaczk 60 kr, 11 pal. 6 frt, 28 pai 15 

frt, 58 palacz 30 frt. */# kilo maláta Csokoládé I. — 2 frt 40 kr. % kilo J frt 30 kr.,
/s kl*° 7G kr, II. — V, kilo 1 frt 60 kr. 1/i kilo 90 kr, 1/8 kilo 50 kr, III. = */ kilo 
IJrt- */4 kil° 60 kr, VE kilo 35 kr. Maláta-CZUkorkák 1 zacskó 60 kr. 30 és 15 kr. Ma 
ata kivonat 1 üvegcse i frt. kisebb 60 kr. Gyermek tápmalátaliszt 1 frt. Egy ma- 

lata-furdo 80, 50 kr. Maláta-szappan 80, 60, 40 és 20 kr. — Nagyobb mennyiségnél 
megfelelő engedmény. — A csomagolás legolcsóbban számittatik.

FŐRAKTÁR: Csanak József. Oebreczenben. főpiacz, továbbá Rickl József Zelmósnál 
Geróby Füiöp, Varga Lajos, Újházi István. — Nagyvárad: Jánky Antal. — Nyíregyháza. 
Korányi Imre gyógyszerésznél. Továbbá minden nagyobb gyógyszertárban.

A debreozeni építkezési
asztalo s-egvlet

j nem késik köztudomásra juttatni, miszerint 
; Fazekas Endre asztalos mester az eevlel 
I kötelékéből kilépvén, vele többé összekötte­

tésben nem áll.
Ez alkalommal egysersmind bátorko- 

j dik a fent nevezett egylet úgy az asztalos 
! ™lnt temetkezési üzletét is a nagyérdemű 
I közönségnek becses pártfogásába ajánlani.

ggőám ég ggemeguas bneé-
tég a jövő elé, mert eddigelé mindent eredménr- 
telenul használt. Mindenkinek, különösen pedig 
az ilyen szenvedőknek melegen ajánlható n 
„Betegbarat“ czimü könyvecske, mert abbaD bő­
séges bizonyítékait találják annak, hogy a nehéz 
beteg is a megfelelő gyógy.-zerek alkalmazása 
által szenvedéseitől megszabadult, vagy legalább 
is enyhü ést szerzett. A „Betegbarát“ kívánatra 
uorischek K. egyetemi könyvárus által (BÓCS I. 
1 stvántér 6. ez.) ingyen küldetik meg, úgy bogv 
a megrendelőnek csak a levelező-lapért kell ö 
krajczárt kiadnia. (-jjJ

I 360. szám.
ÁRJEGYZÉKE

az „ISI \ A N“ gőzmalom
készítményeinek.

Saját raktárában.

Arak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés mei.eit.
Zsákkal együtt.

A. Asztali dara nagyszemü
B. szinte apró szemű .
C. Dara középszerű . .
0. Királyliszt ....
1 LángliszX.....................
2. Montliszt . . ...
3. Zsemlyeliszt különös .

íoo kiló 
21 40 ! 
20.40

/I mmmm
7***,

Fölötte fontos

!! ! bútor vásárlóknak !!!
A valódi amerikai, elpusztithatlan, szabadalmazott fafournit 

székek, fouleuilek, pamlagok, támlány nélküli székek, hintaszékek’ 
Gardner & Comp czégtől New Yorkban, ntólérhetlen elegencziájuk’ 
kényelmességük és tartósságok következtében az elismert '

legkedveltebb ülőbútorok
ülés és támlány egy darabból és a test szerint hajlítva van.

Egyedüli raktár: Heydner Jánosnál
Budapesten, Harisch-bazár.

.. Ugyanitt rongált nádfonás Gardner elpusztithatlan szabadalma- 
zott fournir-ulésével legszebben pótoltatik. (17)

. 20.80 
. 20.20 
. 19 60
. 19.—

„ . . 18.40
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 17.40 

szinte 2-od . 16.40
„ 15.40

2-od „ 13.—
1- ső „ 10.40
2- od „ 8 20
.... 7 60'

7. Közép kenyérliszt 1-ső
8. „
8 V8. Barna n
8*/« a n
9. Lábliszt 

10 Veres liszt 
11. Finom korpa

e n
Simán

zsákkal . 4
zsák nélkül. í

Durva korpa zsákkal . c
„ . zsák nélkül. í
őrlőtt búzaliszt zsákkal 

engedmény nélkül ... £
Ugyanaz zsák nélkül .... 9
Csirke búza......................... j 4

Debreczen, 1882 decz. 21.
A zsákok sulytartalma, — teljsuly 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 ős 85 kilo. 
10 11. 12. ... 50 „
Sima liszt ... 75 ,

Kiadó
az özv. Feke Istvánná által 
bírt helyiség, értekezhetni 
Bacsó Péter ügyvédnél fő- 
piacz 1714. sz. a.

Füszerüzlet.
Egy jó menetelü füszer­

üzlet teljes felszereléssel el­
adó. Értekezhetni varga-ut- 
cza 2193. sz. alatt.

e lap számára

a legolcsóbb árszámitás mellett elfogad

a kiadóhivatal.

H

Debreczen, 1883. Nyomatott kiadótulajdonos KUTASI IMRE könyvnyomdájában.
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